
EPOXY METALS - DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY

Putty Or Liquid For Strong, Machinable Rifle Bedding

Two-part epoxy forms maximum-strength rifle bedding, and helps repair
non-critical metal parts. Fills voids, cracks and machine marks; excellent bonding
strength for many wood-to-metal and metal-to-metal applications. Machinable
after 4 hours; fully cures in 16 hours, or reduce cure time by applying heat per the
manufacturer’s instructions. Highly resistant to chemicals and acids. Steel and
Aluminum available as putty. Steel also available as liquid for easy flow into tight
areas, and making molds, fixtures and light gauge forming dies. Steel Putty
meets Mil-Spec DOD-C-24176B(SH), Steel Liquid meets Mil-Spec MMM-A-1754,
and Aluminum Putty meets Mil-Spec DOD-C-24176B.

Attributes

Name: DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY
Manufacturer: DEVCON EXPRESS
Product no.: 262000001
Mfr. No.: 230-10610
Size: -
Type: Epoxy
Quantity: 3
Delivery weight: 0.612kg
UPC: 078143106101

Item details

Made in USA
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EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY
ALUMINUM PUTTY Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du die Spachtelmasse verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für die sichere Verwendung in nicht lebensmittelbezogenen
Anwendungen konzipiert. Stelle sicher, dass du die Sicherheitsanweisungen befolgst, um Risiken zu
minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Im unwahrscheinlichen Fall eines Produktrückrufs werden Informationen über
standardisierte Mitteilungen bereitgestellt. Du kannst kostenlose Abhilfemaßnahmen für gefährliche Produkte
erhalten.
Sicherheit beim OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, unterliegt es denselben
Sicherheitsvorschriften wie Produkte, die in physischen Geschäften gekauft werden.
Besonderer Verbraucherschutz: Zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen sollten getroffen werden, wenn dieses
Produkt in der Nähe von Kindern oder schutzbedürftigen Personen verwendet wird.
EUKontaktstelle: Stelle sicher, dass du Zugang zu einem EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen hast.
Schnelle Warnungen: Halte dich über potenzielle Gefahren durch das Sicherheitssystem der EU auf dem
Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA, einschließlich Handschuhe und
Schutzbrille, um dich vor Haut und Augenkontakt zu schützen.
Belüftung: Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen zu
vermeiden. Stelle während der Anwendung und Aushärtung für eine angemessene Luftzirkulation sicher.
Vermeidung von Einnahme: Iss oder trinke nicht während der Verwendung des Produkts. Halte es
außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Lagerung: Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Wärmequellen. Stelle sicher, dass die Behälter fest verschlossen sind, wenn sie nicht verwendet werden.
Entsorgung: Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung. Gieße das Produkt nicht in Abflüsse und
entsorge es nicht im normalen Müll.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die zu verbindenden Oberflächen sauber, trocken und frei von Fett oder Öl sind.
Für beste Ergebnisse die Oberfläche mit Schleifpapier aufrauen.

Mischen:

Für Stahl und Aluminiumspachtel mische gleiche Teile Harz und Härter, bis eine einheitliche Farbe
erreicht ist.
Verwende ein sauberes Mischwerkzeug, um Kontamination zu vermeiden.

Anwendung:

Trage die gemischte Spachtelmasse direkt auf die zu reparierende oder zu verbindende Stelle auf.
Verwende ein Spachtel oder ein ähnliches Werkzeug, um die Oberfläche nach Bedarf zu glätten.

Aushärtung:

Lasse die Spachtelmasse mindestens 4 Stunden aushärten, bevor du mit der Bearbeitung beginnst.
Für eine vollständige Aushärtung warte 16 Stunden.
Um die Aushärtezeit zu verkürzen, wende Wärme gemäß den Anweisungen des Herstellers an.

Bearbeitung:

Nach dem Aushärten kann die Spachtelmasse bearbeitet werden, um spezifischen Anforderungen zu
entsprechen.

Entsorgungsanweisungen

Festabfall: Lasse die Spachtelmasse vollständig aushärten, bevor du sie als Festabfall entsorgst.
Chemischer Abfall: Befolge die örtlichen Vorschriften für gefährliche Materialien, wenn du nicht
ausgehärtetes Epoxid und Härter entsorgst.
Behälter: Entsorge leere Behälter gemäß den örtlichen Abfallmanagementrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Produktunterstützung stelle sicher, dass du Zugang zu dem entsprechenden
EUbasierten Kontakt hast. Du kannst auch nach Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU suchen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit EPOXY
METALS DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
konsultiere dieses Handbuch, wann immer es nötig ist.
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EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY
ALUMINUM PUTTY Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before using the putty.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use in nonfood applications. Ensure you follow the safety
instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, information will be provided through standardized
notices. You may receive free remedies for dangerous products.
Online Shopping Safety: If purchased online, this product is subject to the same safety protections as those
bought in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when this product is used around children or
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For safety inquiries, ensure you have access to an EUbased contact for assistance.
Rapid Alerts: Stay informed about potential hazards through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear suitable PPE, including gloves and safety goggles, to
protect against skin and eye contact.
Ventilation: Use the product in a wellventilated area to avoid inhaling fumes. Ensure proper airflow during
application and curing.
Avoid Ingestion: Do not eat or drink while using the product. Keep it out of reach of children and pets.
Storage: Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources. Ensure containers
are tightly sealed when not in use.
Disposal: Follow local regulations for disposal. Do not pour the product down drains or dispose of in regular
trash.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the surfaces to be bonded are clean, dry, and free of grease or oil.
For best results, roughen the surface with sandpaper.

Mixing:

For Steel and Aluminum Putty, mix equal parts of resin and hardener until a uniform color is achieved.
Use a clean mixing tool to avoid contamination.

Application:

Apply the mixed putty directly to the area needing repair or bonding.
Use a putty knife or similar tool to smooth the surface as needed.

Curing:

Allow the putty to cure for a minimum of 4 hours before machining. For full curing, wait 16 hours.
To reduce the curing time, apply heat according to the manufacturer's instructions.

Machining:

Once cured, the putty can be machined to fit specific requirements.



Disposal Instructions

Solid Waste: Allow the putty to fully cure before disposing of it as solid waste.
Chemical Waste: Follow local regulations for hazardous materials when disposing of uncured epoxy and
hardener.
Containers: Dispose of empty containers in accordance with local waste management guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please ensure you have access to the appropriate EUbased contact. You
can also check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with EPOXY METALS
DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. Always prioritize safety and consult this guide whenever needed.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY
ALUMINUM PUTTY

Introducción
Gracias por elegir EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor,
lee este documento cuidadosamente antes de usar la masilla.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro en aplicaciones no alimentarias.
Asegúrate de seguir las instrucciones de seguridad para minimizar riesgos.
Recalls Mejorados: En el improbable caso de un recall del producto, se proporcionará información a través
de avisos estandarizados. Puedes recibir remedios gratuitos para productos peligrosos.
Seguridad en Compras Online: Si compraste este producto en línea, está sujeto a las mismas protecciones
de seguridad que aquellos comprados en tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se deben tomar precauciones adicionales cuando este producto se
utiliza alrededor de niños o individuos vulnerables.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, asegúrate de tener acceso a un contacto basado
en la UE para asistencia.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre posibles peligros a través del sistema Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal (PPE): Siempre usa PPE adecuado, incluyendo guantes y gafas de
seguridad, para protegerte contra el contacto con la piel y los ojos.
Ventilación: Usa el producto en un área bien ventilada para evitar inhalar vapores. Asegúrate de que haya un
flujo de aire adecuado durante la aplicación y el curado.
Evitar la Ingestión: No comas ni bebas mientras usas el producto. Manténlo fuera del alcance de niños y
mascotas.
Almacenamiento: Almacena el producto en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa y fuentes de
calor. Asegúrate de que los envases estén bien cerrados cuando no estén en uso.
Eliminación: Sigue las regulaciones locales para la eliminación. No viertas el producto por los desagües ni lo
dispongas en la basura regular.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que las superficies a unir estén limpias, secas y libres de grasa u aceite.
Para obtener mejores resultados, roughen la superficie con papel de lija.

Mezcla:

Para la Masilla de Acero y Aluminio, mezcla partes iguales de resina y endurecedor hasta que se logre
un color uniforme.
Usa una herramienta de mezcla limpia para evitar la contaminación.

Aplicación:

Aplica la masilla mezclada directamente en el área que necesita reparación o unión.
Usa una espátula o herramienta similar para alisar la superficie según sea necesario.

Curado:

Deja que la masilla cure durante un mínimo de 4 horas antes de mecanizar. Para el curado completo,
espera 16 horas.
Para reducir el tiempo de curado, aplica calor de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Mecanizado:

Una vez curada, la masilla se puede mecanizar para adaptarse a requisitos específicos.

Instrucciones de Eliminación

Residuos Sólidos: Deja que la masilla cure completamente antes de desecharla como residuo sólido.
Residuos Químicos: Sigue las regulaciones locales para materiales peligrosos al desechar epoxy y
endurecedor no curados.
Envases: Desecha los envases vacíos de acuerdo con las directrices locales de gestión de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte del producto, asegúrate de tener acceso al contacto adecuado
basado en la UE. También puedes consultar las actualizaciones de recalls en la plataforma Safety Gate de la UE.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con EPOXY
METALS DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta guía
siempre que sea necesario.



EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY
ALUMINUM PUTTY Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le mastic.

Lignes Directrices de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sûre dans des applications non alimentaires.
Assurezvous de suivre les instructions de sécurité pour minimiser les risques.
Rappels Améliorés : En cas de rappel de produit, des informations seront fournies par le biais d'avis
standardisés. Vous pourriez recevoir des remèdes gratuits pour les produits dangereux.
Sécurité des Achats en Ligne : Si acheté en ligne, ce produit est soumis aux mêmes protections de sécurité
que ceux achetés dans des magasins physiques.
Focus Spécial sur le Consommateur : Des précautions supplémentaires doivent être prises lorsque ce
produit est utilisé autour d'enfants ou de personnes vulnérables.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, assurezvous d'avoir accès à un contact basé
dans l'UE pour obtenir de l'aide.
Alertes Rapides : Restez informé des dangers potentiels grâce au système Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Équipement de Protection Individuelle (EPI) : Portez toujours un EPI approprié, y compris des gants et des
lunettes de sécurité, pour vous protéger contre le contact avec la peau et les yeux.
Ventilation : Utilisez le produit dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des fumées. Assurezvous
d'une bonne circulation d'air pendant l'application et le durcissement.
Éviter l'Ingestion : Ne mangez ni ne buvez pendant l'utilisation du produit. Gardezle hors de portée des
enfants et des animaux domestiques.
Stockage : Conservez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des
sources de chaleur. Assurezvous que les contenants sont bien fermés lorsqu'ils ne sont pas utilisés.
Élimination : Suivez les réglementations locales pour l'élimination. Ne versez pas le produit dans les drains et
ne le jetez pas dans les déchets ordinaires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que les surfaces à coller sont propres, sèches et exemptes de graisse ou d'huile.
Pour de meilleurs résultats, ébarbez la surface avec du papier de verre.

Mélange :

Pour le mastic en acier et en aluminium, mélangez des parts égales de résine et de durcisseur jusqu'à
obtenir une couleur uniforme.
Utilisez un outil de mélange propre pour éviter toute contamination.

Application :

Appliquez le mastic mélangé directement sur la zone nécessitant une réparation ou un collage.
Utilisez une spatule ou un outil similaire pour lisser la surface si nécessaire.

Durcissement :

Laissez le mastic durcir pendant un minimum de 4 heures avant de le travailler. Pour un durcissement
complet, attendez 16 heures.
Pour réduire le temps de durcissement, appliquez de la chaleur selon les instructions du fabricant.

Usinage :

Une fois durci, le mastic peut être usiné pour répondre à des exigences spécifiques.

Instructions d'Élimination

Déchets Solides : Laissez le mastic durcir complètement avant de le jeter comme déchet solide.
Déchets Chimiques : Suivez les réglementations locales concernant les matériaux dangereux lors de
l'élimination de l'époxy non durci et du durcisseur.
Contenants : Éliminez les contenants vides conformément aux directives locales de gestion des déchets.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou de support produit, assurezvous d'avoir accès à un contact approprié basé dans
l'UE. Vous pouvez également vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec EPOXY METALS
DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. Priorisez toujours la sécurité et consultez ce guide chaque fois
que nécessaire.



EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY
ALUMINUM PUTTY Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare la pasta.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro in applicazioni non alimentari.
Assicurati di seguire le istruzioni di sicurezza per ridurre al minimo i rischi.
Richiami Migliorati: In caso di richiamo del prodotto, le informazioni verranno fornite tramite avvisi
standardizzati. Potresti ricevere rimedi gratuiti per prodotti pericolosi.
Sicurezza negli Acquisti Online: Se acquistato online, questo prodotto è soggetto alle stesse protezioni di
sicurezza di quelli comprati in negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Precauzioni extra devono essere adottate quando questo prodotto viene
utilizzato intorno a bambini o individui vulnerabili.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, assicurati di avere accesso a un contatto con sede
nell'UE per assistenza.
Allerta Rapida: Rimani informato sui potenziali pericoli attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE): Indossa sempre un PPE adeguato, compresi guanti e
occhiali di sicurezza, per proteggerti da contatti con la pelle e gli occhi.
Ventilazione: Utilizza il prodotto in un'area ben ventilata per evitare di inalare fumi. Assicurati di avere un
adeguato ricambio d'aria durante l'applicazione e la polimerizzazione.
Evitare l'Ingestione: Non mangiare o bere mentre si utilizza il prodotto. Tienilo fuori dalla portata di bambini e
animali domestici.
Conservazione: Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta e da fonti
di calore. Assicurati che i contenitori siano ben sigillati quando non in uso.
Smaltimento: Segui le normative locali per lo smaltimento. Non versare il prodotto negli scarichi o smaltirlo
nel normale spazzatura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che le superfici da incollare siano pulite, asciutte e prive di grasso o olio.
Per ottenere i migliori risultati, ruvida la superficie con carta vetrata.

Miscelazione:

Per Steel e Aluminum Putty, mescola parti uguali di resina e indurente fino a ottenere un colore
uniforme.
Usa uno strumento di miscelazione pulito per evitare contaminazioni.

Applicazione:

Applica la pasta mista direttamente all'area che necessita di riparazione o incollaggio.
Usa una spatola o uno strumento simile per lisciare la superficie secondo necessità.

Polimerizzazione:

Lascia indurire la pasta per un minimo di 4 ore prima di lavorarla. Per un indurimento completo, attendi
16 ore.
Per ridurre il tempo di indurimento, applica calore secondo le istruzioni del produttore.

Lavorazione:

Una volta indurita, la pasta può essere lavorata per adattarsi a requisiti specifici.

Istruzioni per lo Smaltimento

Rifiuti Solidi: Lascia indurire completamente la pasta prima di smaltirla come rifiuto solido.
Rifiuti Chimici: Segui le normative locali per i materiali pericolosi quando smaltisci epoxi e indurente non
induriti.
Contenitori: Smaltisci i contenitori vuoti in conformità con le linee guida locali sulla gestione dei rifiuti.

Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto del prodotto, assicurati di avere accesso al contatto appropriato
con sede nell'UE. Puoi anche controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con EPOXY METALS
DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. Prioritizza sempre la sicurezza e consulta questa guida ogni volta
che ne hai bisogno.



EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY
ALUMINUM PUTTY Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użycie
tego produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tym dokumentem przed użyciem putty.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Produkt ten jest zaprojektowany do bezpiecznego użycia w zastosowaniach
nieżywnościowych. Upewnij się, że przestrzegasz instrukcji bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko.
Udoskonalone Procedury Wycofywania: W mało prawdopodobnym przypadku wycofania produktu,
informacje będą przekazywane za pośrednictwem ustandaryzowanych powiadomień. Możesz otrzymać
darmowe środki zaradcze dla niebezpiecznych produktów.
Bezpieczeństwo Zakupów Online: Jeśli produkt został zakupiony online, podlega tym samym ochronom
bezpieczeństwa, co produkty kupowane w sklepach stacjonarnych.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność, gdy produkt jest używany w
obecności dzieci lub osób wrażliwych.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa upewnij się, że masz dostęp
do kontaktu w UE, który może udzielić pomocy.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z potencjalnymi zagrożeniami za pośrednictwem systemu Safety
Gate w UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Osobiste Wyposażenie Ochronne (PPE): Zawsze noś odpowiednie PPE, w tym rękawice i gogle ochronne,
aby chronić się przed kontaktem ze skórą i oczami.
Wentylacja: Używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.
Zapewnij odpowiedni przepływ powietrza podczas aplikacji i utwardzania.
Unikaj Spożycia: Nie jedz ani nie pij podczas używania produktu. Trzymaj go z dala od dzieci i zwierząt
domowych.
Przechowywanie: Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i źródeł ciepła. Upewnij się, że pojemniki są szczelnie zamknięte, gdy nie są używane.
Utylizacja: Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji. Nie wylewaj produktu do
kanalizacji ani nie wyrzucaj go do zwykłego śmieci.

Instrukcje Instalacji i Użycia
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Przygotowanie:

Upewnij się, że powierzchnie do sklejania są czyste, suche i wolne od tłuszczu lub oleju.
Dla najlepszych rezultatów, zmatowić powierzchnię papierem ściernym.

Mieszanie:

Dla Putty stalowego i aluminiowego, wymieszaj równe części żywicy i utwardzacza, aż uzyskasz
jednolity kolor.
Użyj czystego narzędzia do mieszania, aby uniknąć zanieczyszczenia.

Aplikacja:

Nałóż wymieszaną putty bezpośrednio na obszar wymagający naprawy lub sklejania.
Użyj noża do putty lub podobnego narzędzia, aby wygładzić powierzchnię w razie potrzeby.

Utwardzanie:

Pozwól putty utwardzać się przez minimum 4 godziny przed obróbką. Aby uzyskać pełne utwardzenie,
odczekaj 16 godzin.
Aby skrócić czas utwardzania, zastosuj ciepło zgodnie z instrukcjami producenta.

Obróbka:

Po utwardzeniu, putty można obrabiać, aby dostosować do specyficznych wymagań.

Instrukcje Utylizacji

Odpady Stałe: Pozwól putty całkowicie utwardzić się przed utylizacją jako odpady stałe.
Odpady Chemiczne: Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych
podczas utylizacji nieutwardzonej żywicy i utwardzacza.
Pojemniki: Utylizuj puste pojemniki zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi gospodarki odpadami.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, upewnij się, że masz
dostęp do odpowiedniego kontaktu w UE. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofania produktów
na platformie Safety Gate w UE.

Proszę przestrzegać tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i korzystaj z
tego przewodnika w razie potrzeby.



EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY
ALUMINUM PUTTY Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EPOXY METALS DEVCON EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití tohoto produktu. Před
použitím putty si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné použití v nepotravinářských aplikacích.
Ujistěte se, že dodržujete bezpečnostní pokyny, abyste minimalizovali rizika.
Zvýšené odvolání: V nepravděpodobném případě odvolání produktu budou informace poskytovány
prostřednictvím standardizovaných oznámení. Můžete obdržet bezplatné nápravy pro nebezpečné produkty.
Bezpečnost při online nákupu: Pokud byl produkt zakoupen online, podléhá stejným bezpečnostním
ochranám jako ty, které byly zakoupeny v kamenných obchodech.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při použití tohoto produktu v blízkosti dětí nebo zranitelných jedinců je
třeba přijmout dodatečné opatření.
Kontaktní místo v EU: Pro bezpečnostní dotazy se ujistěte, že máte přístup k kontaktnímu místu v EU pro
pomoc.
Rychlé upozornění: Sledujte potenciální nebezpečí prostřednictvím systému Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste vhodné OOP, včetně rukavic a ochranných brýlí, abyste se
chránili před kontaktem s pokožkou a očima.
Větrání: Používejte produkt v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování výparů. Zajistěte správný
průtok vzduchu během aplikace a vytvrzování.
Vyhněte se požití: Nejezte ani nepijte během používání produktu. Uchovávejte ho mimo dosah dětí a
domácích zvířat.
Skladování: Skladujte produkt na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a zdroje tepla.
Ujistěte se, že jsou nádoby těsně uzavřené, když se nepoužívají.
Likvidace: Dodržujte místní předpisy pro likvidaci. Nepouštějte produkt do odpadních vod ani ho nevyhazujte
do běžného odpadu.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Ujistěte se, že povrchy, které mají být spojeny, jsou čisté, suché a bez tuku nebo oleje.
Pro nejlepší výsledky zdrsněte povrch pomocí brusného papíru.

Míchání:

Pro Steel a Aluminum Putty smíchejte stejné části pryskyřice a tvrdidla, dokud nedosáhnete jednotné
barvy.
Používejte čistý míchací nástroj, abyste se vyhnuli kontaminaci.

Aplikace:

Aplikujte smíchanou putty přímo na místo, které potřebuje opravu nebo spojení.
Použijte špachtli nebo podobný nástroj k vyhlazení povrchu podle potřeby.

Vytvrzování:

Nechte putty ztvrdnout minimálně 4 hodiny před obráběním. Pro úplné vytvrzení počkejte 16 hodin.
Pro zkrácení doby vytvrzení aplikujte teplo podle pokynů výrobce.

Obrábění:

Jakmile je putty ztvrdlá, může být obráběna podle specifických požadavků.

Pokyny pro likvidaci

Pevný odpad: Nechte putty plně ztvrdnout před jejím vyhozením jako pevný odpad.
Chemický odpad: Dodržujte místní předpisy pro nebezpečné materiály při likvidaci nezpevněné epoxidové
pryskyřice a tvrdidla.
Nádoby: Likvidujte prázdné nádoby v souladu s místními pokyny pro správu odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu produktu se ujistěte, že máte přístup k příslušnému kontaktnímu
místu v EU. Můžete také zkontrolovat aktualizace odvolání na platformě Safety Gate EU.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání EPOXY METALS DEVCON
EXPRESS EPOXY ALUMINUM PUTTY. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte tento průvodce kdykoli je to
potřeba.


